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Pertenecemos a un pais diverso, rco en culturas, historia y conocimientos. Estas diferencias no nos alejan, 
Sino que nos acercan y hacen pensar que dependemos y aprendemos UNGS de otos, para que nuesto 
Conocimiento nos haga ser más solidarios, respetuosos y feces de compartir con los demás. 


Aprender es parte de nuestras experiencias de todos los das, y lo hacemos cuando hablamos; Cy 
pasamos, nos relacionamos y damos valor a las cosas cotidianas presentes en cada rincón де este 
pai en el nimero de personas de сайа departamento, аз дшше de mal y Jol que сазе Пати 
"ritas y verduras, la riqueza de los idiomas y las adiciones que enriquecen a nuestros pueblos. Esa cs la 
Parenca que compartimos todos y que debemos cuidar como un tesoro. 


м deseo ез que ishuten aprendiendo, que descubran Junto a sus maestros e significado y el valor de ls 
encis, que apliquen o eontenidos e este br en зи vida деа, соп x Tarwe y з denis personas 


Pregunten, busquen, елеп su mente de nuevos conocimientos, para ser mejores, entender chmo piensa ia 
pente y sobre todo, para poner lo que sabemos en bien y progreso de nuestra querida Guatemala, 


Que el conocimiento nos acerque en hermandad y solidaridad. 


Con carito, 


апата Wal pawa xa 2008 
ТРТ 


азза Mal паты азі apa iy Eu hünüll, Лл. Hà ара Int pin xa'ah as“, haa han axin шш 
ешек жа! pulak кола han T oxi 2 ка kal añepet teena ' "uka зак hunu, Pa'al hin пазл Nin 
SE Tea lin. anin aal pus nuy Val man ed mun Runuy pula palay ama L unu scu 


Кавалак pulak kuno Rn lodi xiK Nan al xa ка, neela han muk Попа pulak xa a лауа, Kanki: 
Жыз. : * н 


ний aah han muk КШ xa tumuli p са pul" ak ar, lama, опок, suk'uk ЫЛ сыкак tuwa xa 
ташый xa pa xa kal xan, xa Bü uik aki n ru: хап puse xa hurakii xa kal alépe, na Ral quintales ха 
Far ха nal han кого, па munan, па ti xa WIKA xa Fide] muk ерес Man xa n nuka han nula 
Aina tumuli siki һап hooroy тоого kan al Тїш, 


мо tero han künük' hana, han lc hina' muh narllətal han ауз xa іна xik na tuwa xa Nono, xk 
Tama hi pult хап muh lay kal pat ina mun uyuhaki, XI пот Pata Pardo, 


агу айка mun кїлї xa sls ih Kin паа tzama V кта km AD ха итий а а tunu nala 
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MINISTERIO DE EDUCACIÓN 


нәп xa nono ain tuskuk а en ayan" xiki maya. 


TE 
SOLIDARIDAD 


ICONOS DE LOS TEXTOS PARA EL NIVEL PRIMARIO 


Entrada: Es donde se explora todos los 
conocimientos previos sobre eltemasedesarrolla 
en la unidad. 


Leo: Esto invita a que leamos lo que está escrito 
y otros documentos. 


Escribo: Indica que el estudiante escriba en 
cartel, hojas sueltas o en el cuaderno, 


Observo: El estudiante debe visualizar las 
ilustraciones de la página motivadora y lo 
escrito para obtener conclusiones. 


Trabajo: Señala que se debe trabajar en pareja 
о en equipo las actividades que señala el libro, 
para realizar actividades como dibujar o escribir, 
depende del grado del educando. 


Información: Invita а buscar nuevas 
informaciones que se adquiere en los nuevos 
temas, para ampliar los conocimientos ya 
adquiridos. 


Me ejercito: Este indica que se debe trabajar 
las nuevas experiencias aprendidas en la escuela 
y enla vida. 


Logros: Señala que es necesario reflexionar 
acerca de lo aprendido, 


Materiales: Se sugiere los materiales mínimos 
para realizar las actividades. 


ORIENTACION METODOLOGICA 


Se entrega este texto el cual contiene cuatro unidades, las cuales las cuales se 


encuentran estructuradas de la siguiente manera: 


a) Cada unidad inicia con una página motivadora, como una introducción 
utilizando un tema generador, en relación al cual se desarrollarán los temas 
contenidos dentro de la misma. 


b) Laprimera unidad se refiere a la forma de responder con gestos y movimientos 
a mensajes sencillos generado por el tema principal mi comunidad, está 
compuesta por trece temas; la segunda unidad está compuesta por once 
temas, relacionados con el conocimiento de objetos y partes de nuestro 
cuerpo, la tercera unidad está compuesta por quince temas relacionados con 
nuestra Expresion Linguistica, que se utilizan comúnmente en la comunidad 
y la cuarta unidad compuesta por once temas relacionados con la utilización 
del idioma Xinka ya en la practica. 


c) Se recomienda que cada icono sea enriquecido con su conocimiento y 
experiencia como docente, esto con el objeto de ampliar los conocimientos 
que el alumno pueda adquirir en el desarrollo del presente texto, el cual fue 
elaborado de acuerdo a los lineamientos establecidos en el Currículo Nacional 
Base. 


d) Cada unidad en el desarrollo de los temas contiene evaluaciones para medir 
el nivel de aprendizaje de los niños, de acuerdo a cada tema desarrollado, 


Фа 
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Mupiri kahwa tahima ха nuka wari 


avalar 
muwirikelie elahak. 

muwirike xan wirokili xan muwirih ink 
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Mupiri xik'y тшкт па inka. 

ipala Хап pari nah, 
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Kal p'olp'o xan xinka. 

¿Muhünü imey handa" аан, handa’ hin? 
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Muhünü nin naka. 

Mupiri na ayani 
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E An-Altepet 
Mi Comunidad 


Mu-puri hina" hirki xiki xa hünü “мхі xan L2 


Responde con gestos, movimientos y oralmente a 
mensajes sencillos escuchados en la 12 


Xinka 


Niwak 


Piri 


Torti'a хап an altepet 


Maneras de Saludar en mi Comunidad 


Na norilofo pide xa na tuurili na mik'ú xuraya na 
taria kOFUK ` "akanixik! han пиа xa analtepet, 
moku їкї narilahi. 


El maestro pide a los niños y niños expresar los saludos 
mos comunes que se don en nuestra comunidad, casa o 


escuela. 


Piri па tarti'a 'qkoni'xik'i 


Veamos los saludos más comunes 


Xani yanak 


Ankupe'li 


Pula 


Torti'a Ха таки' 


Soludos еп Саза 


Na norilata pula hino' tumu lik КЇ по їишїї хікї milk'ü 
xuraya na taria kütük `okonixiki ити}, niwakila 
han wirke na wirikChùrůkù han na suk'ukilo. 

El maestro practica de todos los niños y niños los saludos 
más comunes presentados en las gráficas, pidiéndoles que 
pronuncien los frases que acompañan. 


Xanki Pari nana Ankupe"li xurumohli 


Alope' 
папа xik'i tata 


Amúka 


Pata xama na tartia, han рїї kaakah ха na Kira 
xa tartia xa maku. muya pe' nin’ xan ріу риска xa 
ikal hurak, paato' pula na na'un, na taata, nana 
Recordamos los saludos, visto antes en la lección de saludos 
en cosa, Nos Ggrupamos en porejas interpretando a un 
personaje, puede ser un hijo, papa, mama, 
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= 
>< 


Тити ха па риа tuk'un ап pop'uk 
al final de la actividad intercambiamos nuestro papel. 


—n AMM 
na xurumohli па xurayahli хап xani yanak 
narilahi Танга кан 


Piri 


‘ара 'ih xa na tumayli ха maku 
xan an-altepet 


Imitando a los animales domésticos 


de mi comunidad 


na wakax, na koy, na mihya, 
па peelo', па пахи, na luuri 


B'ax weq chusu'n 


S 


Amúka 


o 
x 
E 
x 


No narilata ima ха na turi ЖК1 milkü xuraya na 
pulak ха кома tumayli na таки ka yaka'y lükü xiki 
отка xa ikal ayin ikal. 

El maestro indica a los niños y niñas la destreza de 
algunos animales domésticos, donde ellos se identificoran 
e interpretaran a cada uno de estos. 


Waya xa na tuurili xa kiwi xan narilahi xiki xuku xa 
fumukf xa na tuuri xa piy' xa ply ki tenah, xii horoka' 
ха na ріу xo'ok han pula na hii. xan tumayli 
Lleve a los niños al patio de la escuela у organiza a todo 
el grupo de dos en dos mixto, y se les pide а codo poreja 
que imiten los gestos y movimientos de los animales. 


Pulak xa na tumaylin na maku xan narilahi 


£f _A 
Ka 


duurili - miik'ü xuraya 


* 


Imitando a los animales domésticos en la Escuela 


kuy pulakan 


Na пайаїа pulak ха na turi kuy pula na tumoyli, 
noho' tumu naka “ay pulak ikal xa ikal omükok хоп 
maku xii xan narilohi. 

El maestro les pide a los niños imitar lo que hacen los 
animales, en esta actividad todos participon en grupo o 
individualmente procticóndolo en cosa y luego en la 


escuela. 
2 Pulak xaani no tumayli 
5 Imitemos a los animales 
Pula 
J kuru No koy 
Koy 
- sasana 
== 
шип 


müümü Taata minya 


Taata mihya 


Xinka 


Niwa 


Amúka 


Para esta actividad necesitamos una cartulina, marcadores 
y croyones de cera pora dibujar y colorear las cartas de 
expresión emocional, el cual se vo а trabajar con los 
niños. 


тишїї 


Amúka хоп piy, na nariota wirke хоп tuurili xiki 
mikú xuraya na tuwa хоп wirke xiki pula, puluk ima 
ха na húnúkila рису ikal xaha han ch'ahmoki "ay 
kal "aro ха “úya, nüma xama, Kúnúlki, kawi' hi na 
han xan xan piy' niwok xiki kuy тоха noh К'икоћ, 


Trabajar en parejas, el maestro explica a los niñas y niñas 
la importancia de las expresiones emocionales, y sugiere a 
los alumnos dibujar una carta que indique una expresión 
de risa, tristeza, alegría, llanto, lo que se les ocurra o la 
pareja y luego pegarlas al frente. 


Pula'n na haxaall kuy maxa 


Piri 


Niwal 


mupulak 


honhi' pula Jose Xurumohli xik'i xurayahli 


Niwok xa kal hünükla pula na pap'uk xo Josecito 
xiki hapay'a nah k'ukah, niwak na walar húnúkila xiki 
pula tumu han pula na hünükia, na narilata tuyu hina 
kal no mutruk: Josecifo wirki kawi jan peelo' Ku pal hi 
tero'! xiki nchlik pulak na ‘ayah nen, xiki "uh pe' aku 
wirke xa koosek ‘буа’ ik'ünük'i yan! Xan 'akani^xik'i 
Pulaka' na hünükilo. 


Se solicita a un alumno interpretar el papel de Josecito y 
posar al frente, se pide también la porticipación de cuatro = 
¡alumnos mixto e imitar todo lo que hace el alumno, el maestro 
inicia con un ejemplo diciendo: Josecito dice llorando Imi 
perrito se murió! y ellos imitaran la mismo expresión y gesto, 
luego, Exclama a grandes carcajadas ¡estoy contentol, de 
la misma monera repetirán los alumnos. 


Nin pula honhi' Jose 


Xinka 


Niwak 


Piri 


Na pula xa analtepet 


Los oficios de mi comunidad 


Na mik'ü xuraya xik'i na tuurí'i piriko na pula хоп hu 


hurakli 
Las niños y los niños observan los oficios de los personas 


Xawxak 


hurakli tunti 


Maria pula' mapuuhli пашаа 


Na пайаїа niwa xo na tuuri xik'i mik'ü xurayahli hon 
$t wirke na han рису, хікї hon puurly xa no niwa xa" 


El maestro solicita: o los niños y niñas que pronuncian зи f 
Атіка 9090 Y que respondan a las preguntas 2 
3 

4 єк 
- Muti'tz'ürük o 
o 

¿hon pulok tooto? oF 

rj ¿que hace tu popa? z K 
mutz'ürü muti xa na huxi Š 

corta pelo de la cobeza > 
P 77 


¿koq ta hi na xowxok? 
¿donde está el sembrador ? 


Хап мауа' 
Еп Io milpo 
norilota 
¿muomüko koa ta h na 
narilata? 
хап narllahi 


¿donde trabajo el maestro? 
en la escuela 


SONIDOS DE LA NATURALEZA 


Ф P'olp'o хап ixiwa'ih 
Niwak 


Na narilata wirike хап tuuri'li na ki tzomoh xan p'olp'o 
xan ixiwa'h wirike xan па wirikih 

El maestro indica a los niños y niños la importancia de los 
sonidos y elementos de la naturaleza emitidos propiamente 
en el idioma. 


o 
x 
zm 
x 


Na p'olp'o xan tuntun, na tz'umey, na weren, 
na tawu, хап ixiwa'i 


Р 'iwxik Na p'olp'o xa 


Niwa xan na künükla hon pulo'k wirke na muniwa 
xah xan turnoyii xik'i teeno' xii han wire wena ayuki 
xa nah lik kuri" purikan xan makuuli xa ayanhli. 

Pi ^ pida a los alumnos que participen mencionando los nombres 


de los animales y objetos y que mencionen si alguno de 
ellos se encuentran en sus casos o vecinos. 


'iwxika xaani na p'olp'o 


сото se escuchan los sonidos 


Pula 


шш) 3! 


na taata mihya 


m 
e 

Хап xaaru na michi 

Shshshihs miau- miau 


+ 


B'ax weq chusu'n 


Nah lik wirikih 


Nuestro Idioma 


Ot'ok 
хаһа 


Nuka na 'uwxumu рата xik'i xa p'olp'o teena' wirike, 
imo' hon na teeno' feero hin ‘akani xiki ‘ара ‘ih 
хап wirke. 

Muestre los dibujos de abajo y en voz alta pronunciamos, 
explique que las cosas tienen diferencias y similitudes en 
su pronunciación. 


$? wirike 


Xinka 


Piri 
maku hoxu Xinak kuso 


tuhlu tahima Ayahla 


Na nariata hina kúnúkila xolkiya piy' uwxumu xa kal 
Piya' коо hi pirika xa hünü xii haypu xa hin ‘akani 


xiki “opa `h хап p'olpo xa Xinka. £ 

El maestro con la ayuda de los alumnos coloca 2 dibujos en 3 

Pula ип mismo cartel donde se observara y aprenderá a percibir @ 

las diferencias y similitudes de los sonidos del Xinka. R 

| š o 
Nl 'apa 'ih сї 
similares sp 

x 

D 
cas 


Piri 
Xinak 
*.' Codo alumno participará pora deteminar su copacidod, 
j. pronuncióndolo con іс ayuda del maestro. 
Hin “apa'ih 
Piri distintos 
— 


Taata lamuk 


kuy pulakan 


actividades 


Рій — Muwirike па taahu хо hurak xik'i na oyohlo 
Pronunciondo las partes del hombre y la mujer 


Muwirike xan Xinka 
Pronunciondo en el Xinka 


Xinka 


hura'in 
xaha 


influya al niño en que se aprenda los partes del cuerpo humano 
(básico) 


* 


Niwok 


Na hünükia “мік na p'olp'o xan wirkih, xaani wapi 
хап húnú кї xiki húnúk na taahu xa hurak хоп ply na 
wirikih. Pula ch'ohmoki ‘ау’ wiriki xa xuk'a. 

El alumno percibirá los sonidos propios del idioma , como 
base fundamental del aprendizaje y reconocerá las partes 
de su cuerpo en su segunda lengua. Deberá señalar 
pronuncióndolo a la vez. 


А à 


na'un puh 


B'ax weq chusu'n 


Esta actividad se puede hacer en grupo y cada grupo puede 
elaborara un mural donde dibujaran а un hombre o una 
mujer y sus partes del cuerpo para luego presentarlos a todos 
los demás alumnos mencionándolos en el español y luego en 
el Idioma Xinko. Esto para ver con la creatividad que ellos 
trabajan las presentaciones (expresión facial y corporal) 


Amüka 


NJ müüm'ü xik'y хап Xinka 


Cantando y Pronunciando palabras Xinkas 


P Muniwa xa ankünükla hondo' kamüümü muwirke хоп 
na wirokiili nuka na xa' xa ikal tumilay na таки 
Pida a sus alumnos que interpreten una conción 


mencionando las palabras diferentes a las de su idioma 
dándoles el nombre de un animal doméstico. 


Xinka 


michi Peelo' 


No noriloto nuka na хот tumiloyli xik'y na künükla 
wirike katuku па хо' tumilayli, 


el maestro da los nombres de los animales y los alumnos 
interpretaran e intercambioran nombres de animales. 


müümü 
confor 
El репо hoce No peelo' pula 
wow wow wow wow 
El goto hoce No michi pulo 
miau miau miau miau 
El perro соте, Na peelo' 
core kuuru' kuuru' 
Y El goto xiki Na michi 
también ото 


* 


Kapul'a hando' muniwa 
Hagamos lo que nos piden 
Kapiri xiky kawirke alnaahik, kawiike al na hondo' 
kopiri xiky munuka 


Miremos y hablamos sobre ellos, expresamos nuestra opinión 
sobre lo que reflejan y sus cualidades. 


Piri 


Muwirike па xa' nelo' pulo' hina tuurill 


Mencionomos los nombres pora luego relocionorlos con los 
niños 


de 2 


Nin - yo awala' - adiós piriti — mirar alli 


Nuniwa xa na tuurii muwirike na wirokili honda' hù xan 
+ ку wirke xa по іта’ xiky pu'a no hondo' тита" 

/ Se les pide a los niños y niños pronunciar los palabras © 
que están еп los dibujos y responder o las preguntas, y 

Pula implementando los ademanes y gestos que estos necesiten. 


¿Nin апкок? Микра" awala* SR пок 
Maria xa analtepet na xuni xooru o 

K 

El maestro puede socializar con los alumnos, esto actividad de SÍ 

manera individual, el cual consiste еп que cada alumno se presente 

y diga su nombre en la segunda lenguo, por ej: nin ankok Felipe, 

nin ankok Antonio y asi sucesivamente con los demás. 


o 
x 
= 
x< 


Amüka 


Xan narilahi na makul 


Nuestro hogar en la escuela 


Mupii оро па ха’ xo pori ху tzumah nelo' 
mupula хап nawirke 

Observemos con mucha atención los nombres del 
día y la noche para poder implementorlos en nuestro 
vocabulario. 


Pari 


Na tuurili mupul'a хап piy, nela' pul'a na piya xa 
taata xik'y naun (1) Taotita, nonito xk'y nawu, 
nupul'a na mento xa pari, tz'umoh, ki xan bori 

Los niños deberán de organizare en parejos, pora 
interpretar papeles de padres e hijos (l, abuelos y nietos 
(2), esta consiste en soludorse de acuerdo al horario que 
se establecerá ya sea por la mañana, tarde o noche. 


A cada grupo se le entregara un papelito para saber que close de 
saludo y horario le corresponde. 


Mento xan pari xik'y na tz'umah 


Saludos en el día y la noche, 


Piri 


alape' totita Xanki рап 
na nonita taata xik'y nana 


Нарау xani tz'umon xanki pari oyonli 


> Ë 


Mupahtanay xa na tumu lik ki' 


s. Formas de agradecer a los demás 


Muwirike xan kúnúkila xa handa' mento xa oyonliik, "ala xa haypu 
ikal “ara nuka pahtanay nelo' niwa na 'oxuka'. Na narilata ima 
na pahtanay mukira hina piya'li xik'y wirke хап Xinka. 


Expliquemos a los alumnos las maneras de cómo 
agradecer а nuestros hermanos después de 
recibir un favor, después de recibir o dor gracias 
por los alimentos, efc, el maestro interpretara el 
agradecimiento escribiendo la frase con la ayudo 
de carteles y a la vez lo emitirá oralmente en el 
Xnko. 


Xinka 


» Pahtanay 


Piri 


Cuando recibimos un favor Después de comer 


Ankupeeli 


Cuando recibimos a alguien Agradeciendo por asistir 


Kuy pulakan 


Amüka Amüka' xan piy’ 


Niwa хап künükla honda" pu'a wirke na wiroki hando' na 
nawu, рій хиуа, 


Раа a los alumnos que reposen verbalmente las frases que se les 
proporcionara, vistos anteriormente. 


ayankuk 
r hubonuk 


Pahtanay 


pahtanay nela’ na 'oxuko” 


Recuérdeles a los alumnos que el respeto hacia los demás у 
el cedere el lugar son parte de cortesía, todos estos son muy 
importante dentro de nuestro cultura y es una enseñanza moral. 
Inste a los niños y niñas practicar siempre estas actitudes. 


Xinka 


Piri 


"amüka' na mento 
utilizando Io cortesía 


¿handa' ünpir ti? 
¿Qué observo allí ? 


Kuy “ala ха naka 
yo voy después de usted 


— 


Pahtanay nela' na 'axuka" 
Gracias por la comida 


3 zd 
а 
Qu 
xani yanak Maria 
como ess паа 


Hapay humaray 
Pase adelante 


Muniwo xan kúnúkila опаа" pul'a xo hondo' mupiri 
xiky handa' pula xa па maku, xik'y хоп narilahi 


Pida alos alumnos que practiquen las actitudes que observan 
y que puedan hacerlo en su casa, en la escuela 


Pula 
Мирїї па handa' piri ху mento hino' X o xa' ah хоп ру, 
observen lo que aparece y que identifique marcando con 
lópiz, una línea o una X que esta junto a la imagen. 

¿Ünmüya nanita? K'iira 
¿Je ayudo abuelita? 
Piri 


kuyan Ipla 


Me voy abañar 


CO 
ЫЕ C 
U 


ixani yanak? 


Xinka 


e hina’ mento 


Muwi 


puta xa maku, хоп norilahi xk'y tahlma 


Piri 
Expresando agradecimiento practicar en cosa, en la 
escuela y en cualquier lugar. 

iXankipar nanadoolo Kuyan nin alape' 
imentoj папајасіа ya me voy hasta mañana 
ipohtonoy! 


Ünmüya nana 
те ayudo mama 


Explíqueles a los alumnos que en el caso del ¡buenos días! existen 
dos variantes dentro del idioma Xinko, como lo es el Xanki pari y el 


mento. 


Ф 


Kuy pulakan 


Na kúnúkila omüko xan nawuh wirike, amüka хоп piy. 

Amüka na ikal wirke xani успойік na piy', xi'y noohlik wirke 
hurum num, na piy muimo' mupula ‘upu, na ikal 
wirke, xoni xik'y witke pahtanay. 


Los alumnos participan en pequeños diálogos, en dos 
grupos (mixtos), el primero pregunta como están ustedes 
а! segundo, y ellos responden hurum num, luego el segundo 
grupo dice: nos permiten paramos, el primer grupo bueno, 
al final de la actividad todos dicen muchos gracias. 


B'ax weq chusu'n 


Xani yanakiik smp hurum num 


Como están ustedes muy bien 


Piri 


Está bien nos permiten paramos 


"LL LLS2V 1 


i pahtanay! 


De acuerdo al ambiente, esta actividad puede hacerse en el 
Corredor o patio de la escuelo, para tener mas amplitud y que los 
¡alumnos no se aburran. 


Xinka 


Mupiri xik'y muhünü na hurakly 
na ayahli 


Otok Conociendo eblelosy partes de nuestro. 


Paran mupirixiky wirokili xan nawirike. 


Identifica visualmente, figuras, imágenes y palabras del 
vocabulario básico. 


Tz'imah 


hurak 


жоро! шшш 


chikwit 


Y 


mupul'a xa an altepet 


Artesanías de mi comunidad 


Pula Ма künükla nupiri xan piya'al na kúnúkila mupara 
xiky muima' hina' na naralata, атка оп xa 
Los alumnos identifican los objetos a través de carteles, 


los alumnos identificoran y responderán con la ayuda del 
maestro, tomaran en cuenta su nombre. 


Piri 


matza papuk hu" hina' paki 


Es necesario que el maestro les explique sobre los materiales usados 
en cada uno de los objetos, mas no pronunciarlos en el Xinka, 
pues en este caso nos interesa mos, conocer los nombres propios 
de las artesanías de nuestra comunidad. 


L muamüka na тири!'а xan an altepet 


Dibujo las artesanias de mi comunidad 


Piri 
Na narilata niwa хап künükla hondo' amúka hina' 


ayanli na xurayahli handa' paol na piy, nela' múya 
xa tumu, hina’ mumúya xa noriloto muwirike na хо“ 


El maestro pide a los alumnos 
que trabajen solos y luego con el 
compañero o compañera que esta 
a lo por, para ayudarles a terminar 
соп la ayuda del maestro pronuncian 
los nombres, 


Xinka 


Amúka 


Фок xuwik 


| 


yahyuk 


Hunun xa anfamilya 


Na narilata wirike xa no tumu familia, muwirike anda" 
" ха tz'omo na húnú túxkú xa ikal familia, xik'y пика a 
húnú xani ха" nowirike na Xinka. 


El maestro describe а la fomilio 
completa, explicando lo importante 
es lo integración de una familia, y 
da a conocer como se mencionan | 
propiamente en el Xinka. 
Na tuufili hünü тирїї xani рїїк umula na xo' anda" 
hü' nelo' ikal. 
Los niños aprenden visualmente а como se representa 
textualmente los nombres que corresponden a cada figura 
о presentación, 
таайа, nanita ауапі тіки xurumo 
папа 
taata — 3 T 
£— humunawu 
һауа пами — / na'un 


* 


Xinka 


Húnú mupirxa hurakli hina an altepet 


Identificando objetos personales o colectivos relacionados 
соп mi comunidad 


Mupiri xkp'y hünü xa paran weena hooro xik'y tz'omo 
hü' pul'a, 

Miramos los dibujos y aprendemos а identificar a quien 
pertenece y cual es su uso. 


personales 


БЕН FEAF 

Ehra 
—y 
Na Altepet па таки na narilahi 


na künüklla muwirike xik'y mupuri hina pari 
El alumno pronuncia y responde con claridad 


Kuy pulakan 


Рік umulo Кїга ikal Xohkiyo xa na piy handa’ hü' 
Pula xontiwino. 


Instrucciones subraye una línea en dirección a una de los 
dos opciones que están en lo parte superior. 


colectivo personales 


Narlahi tayuk — Nawaku ku xawakih 


B'ax weq chusu'n 


Llevemos a los niños al patio de la escuela para que vean todas 
las cosas а su alrededor, luego preguntémosles ¿que cosos ven? 
¿Qué cosas son colectivas?, ¿Qué cosas son personales”, Debemos 
hacer que todos los alumnos participen para saber su opinión. 


+ 


Xinka 


Muwaki muhúnú 
Jugando aprendemos 


(Amüka xa ply') 


Xan Һм xa na narilahi na künükila kuy huwa hando’ 

naahlik katero, na narllata kuy pul'a ikal verbo hino' 

handa' kuy ха amüko'.(huwa,putna, müüm'ü). 

En el patio de la escuela los y los estudiantes jugaran lo 

que mos les guste, el maestro les dará un verbo con el 
y спа! juego (jugor, cantar, saltar u otros), 


ёс чан 
ue 
Piri q 
AL) az 3:20 
únkuru hina anayanli ünwaki puhli na таки (canicas) 
разра се женатый 
müüm'ü tama 
á 
= > 2р 
Ünmüüm'ü xan hiiwi xa na narilata üntz'ama tulumbu' хап puh 
o e pct Ea A кешене 


algunas sugerencias para juegos: trompo, arranca cebolla, tento, 
'escondedero, juego de pelota, las rondas, juego de cincos (canicas), 
chiines, matraca, tirando el popopote, bartlefes, adivinanzas. 


* 


тиһйпй хаһ 


conociéndonos £ 
Otok 2 
хаһа 
Морі xik'y musuk'u muixi xa' na Xinka R 
Miramos y asociamos recordamos a nombres propios del ОЁ 
утка, c 
š 
| x 
o 
Hü ankok na taata Pedro xuyaalin Angela y Guadalupe 2 
mi papa se Пата Pedro Angela y Guodolupe son tus hermanas 
Xakilaya xik'y Xolki' nana Mariami Ayanlin Carlos xik'y : 
Doña María es bonita y amable Celestino lo) 
Carios y Celestino son hermanos © 
Miramos los dibujos y escuchamos la oración que el maestro nos lee, ()] 


luego repetimos lo que nos esta leyendo y buscamos las palabras Y 
claves de la oración, repetimos en orden y en desorden las palabras 
que están dentro de la nube, recordando а quien nos referimos, 


tata 
папа Maria 


ayanli Angela y Guadalupe 
Pedro Carlos y Celestino 


Pula 


Xinka 


Amúka 


Logros 


haya naw'u > Ino'un 


Митаха muhünü 


Pegando aprendemos 


Na norllata niwa хап künükla maxa na xa" handa' 
pool xan piya nela' no familya, 
El maestro pedirá a los alumnos pegar el nombre respectivo 


a los dibujos que están en los carteles representados por 
los miembros de la famila. 


= nana 
taata — 


< humu naw'u 


mükuxurumo суол 


(omüko xa piy) na narlata niwa xan künükilo nelo' 
almukan tura' ikal хоп piya na familia, na noriloto 
nuka na piya nelo' ikal хо. 

е! maestro pedirá а los alumnos con anticipación traer ип dibujo 
que represente a un integrante de la familia, solicitándoles a 
travez de un popelito donde ira el nombre del integrante. 


pd F 
dà 
Recuerde que los alumnos tienen que recordar los nombres 
propios de lo que representan los dibujos 


Mupiri handa' 'ukah хата ixk'y 


Tüxkü hi' narilal 
miremos que hoy dentro y lejos del аша 
Pula 
Na narilata amüka muniwa 
ikal künükila xani inhiluk ankok 
na objetos handa' хото ixk'y 
Tüxkü хап narilahi 
El maestro deberá preguntar 
individualmente al alumno como 
se llaman los objetos que están 
dentro y lejos del lugar. 
*,) Ма nafilata niwa xa na kúnúkila hondo' muk'ira na 
objeto, handa' хата ukah хата ixk'y Tüxkü hi. 
el maestro pedirá a todos los alumnos que dibujen un 
7! objeto que este dentro o lejos del aula. 
Piri 


Piya xuw'ik piki жауа 


Recuérdeles siempre que se deben de osocior o nombror por su 
nombre, en este созо por el de lo segundo lengua (el Xinko) 


* 


o 
x 
= 
>< 


Pirik 
атша 


muwirike xa lik altepet 


leyendas de nuestra cultura 


Xan kiwi хап narilahi na niwa xa na kinúkila ixka 
ki помійке handa' ‘uluya muwirke xik'y na hurokli 
пука ха". 

En el patio de la escuela se les pide a los alumnos tomar 
muy en cuenta el mensaje que nos dejon los leyendas y 
los personajes al cual se da a conocer. 


Na narilota pata ка ха’ xiky muhünü al kal xa na 
muwirke xik'y іта" xa na narilohi na tuurili. 


El maestro puede tomar referencias o investigar sobre algunos 
de estos leyendas y exponérselas en clase a los niños. 


huxihurakli 
nahuxihurakli nana kela na Tekuanes 
тойота (akuan buno) 
Na "uy Uxune sinakan 


Otras leyendas: 

El rio Los esclavos, historia de tato Felix, historia del Kumiche, 
El rey Kataral del mor (tuuns), historia del trabajador, la 
apuesta del Español y El Xinka, entre otros. 


Amüka huxiili 


Armando un Rompecabezas c 
2 
m Muwirike 5 
Narrando una leyenda. < 
o 
Na nariata niwa mupula hina o 

muya хап hünükila xa piya handa" E ФЕ 
xa  huxihuroki, niwa mupulo z 
'amüka huxili ри ikal, piy'. x 
El maestro puede armar con la ayuda Ç о 

de los alumnos carteles que representen ES zi 


dibujos de personajes, puede hacerse 
еп forma de rompecabezas o uniendo 
dos о tres carteles, 


Pirik 
ümula 
Muwirike хап Tekuan Burro — huxihurokl Moktesú'mú 
Para hacer esta actividad, se necesitan cartulinas, crayones == 
de colores de cera, lápiz y marcadores. 
Materiales 


o 
x 
= 
>< 


Piri 


ike хап ixtuuli xa kahwa tahlma 


Hablemos acerca de las señales de transito 


Na norilata niwa pul'a hondo' na tuurili k'úwa xa па 
omúka xa kahwa tahima, 


el maestro deberá hacer que los niños presten atención 
a lo exposición de señalizaciones. 


— 
Ikal tuurie imay xa ika puy xa 
kahwa tahima j'upuya anik! 


Un Joven dice a un medio de transporte 
pare ahorita 


Siempre los simbolos y las señales nos prevén de accidentes, 
nos alertan y nos limitan a hacer algo, con tal de no salir 
perjudicados. 


El maestro con anticipación busca infomación pora 
froslodórselos с los alumnos, y despertar en ellos 
inquietud, 


п tup'a na simbolos xik'y kahwa tahlma 
handa' пика war'i 
Respetemos las símbolos 


m y las Señales que indican peligro 


Mupiri handa' nukoki hi' hin `uxki xa nuka маг! xik'y 
muhumuko. 


vernos que поз están prohibiendo fumor, de lo contrario 
sufriremos un percance. 


hin 'uxki inuka wor'it 
No fumar Peligro; 


Пате la atención a los alumnos en que tomen muy en cuenta, 
esto close de mensojes püblicos, para asi estar bien informados y 
prevenidos de accidentes. 


(omüko xa piy) 
Na künükla pata mupula na nuka wari xan piya: 
mupata ikal piya xa papuk "apa `ih ikal tahima puente, 
xik'y na ayonli “apa 'ih ikal риу xa kahwa tahima, хоп 
“apa `ih hin nuka магі, hü' xa haa пика мат 


Los alumnos pueden representar el peligro a travez de 
Carteles: presentando un cartel simulando el paso de un 
puente, y el compañero simula un medio de transporte, 
en el cual pasara sin precaución, esto significaría que 
existe peligro, 


Xinka 


Siempre ejemplifique el peligro con los niños tómese el tiempo 
pora exponere porque es importante tomaros en cuenta en todo 
momento, 


Qs 


Mupiri kahwa tahlma ха пика war'i 


Identificondo señoles de peligro 


Pirik 
úmula 


Na norllata muima' хоп künüklla handa' xan ‘anik na 
kahwa fahlma handa' тирїї `uk'o хоп пика магі piri 
хап onoltepet. 

El maestro explica a los alumnos que en la actualidad las 
señales que indican zonas de peligro se ven frecuentemente 
en nuestra comunidad. 


PELIGRO > 


M Na Laguna xa Ixpako 


Niwak En este lugar se bañan las personas únicamente por 
indicaciones curativas, porque contiene azufre y su 
temperatura es considerablemente caliente. 


Ixpako es un nombre propio del idioma Xinka, IXPA significa % 
salida (posiblemente salida del azufre) 


B'ax weq chusu'n 


PROHIBIDO 


BAÑARSE 


E 


Н maestro prevé con anticipación fotos de юз lugares que indicon JJ 
zona de peligro. E 

La Laguna de расо está ubicada en en el departamento de 
Santa Rosa. 


Muwirike wiroki xa handa' k'üna 


Idenfifiquemos palabras de prevención 


Pula No tuurili niwa mu hünü hando' "uko' kahwa tahlma 
xan kal ха analtpetlik. 
Los niños deben aprender que existen señalizaciones en 
algunos lugares de nuestra comunidad. 
Indique a los alumnos que siempre van a encontrar_frases 
сото No tirar basura, Prohibido el paso, Cuidado, Peligro, 
Próximo a Escuela. 


Amüka hina tuurili xa para “ela "ih hünü handa' 
mumüya xa tumu па патока xa narilahi, hünü hina 
tooto xik'y hina oyonli 


Invite a los niños a buscar nuevos informaciones que 
Niwak ayuden a complementar lo aprendido en close, puede 
investigar con sus padres o con sus vecinos. 


Xinka 


PROHIBIDO 
EL PASO 


Ka' hi' kahwa fahlma ха пика магі 
Donde hay señales de peligro 


атша 


Pula 


El alumno empleza a tomar muy en cuenta las señales o signos 
que representan un mensaje importante para la población. 


Kuy pulakan 


Par'an hünü ха руа’ пика nelo' na narilata, muwirike 
xiky торій. 


Buscar información en hojas proporcionadas por el maestro, 
repasaran verbal y visualmente. 


Paran xiky pul'a hina іка (X) fahlma ха nuka магі 
k'üno. 


Identificar y marcar con una X los signos o simbolos que 
indiquen prevención. 


Mupula X 


f: 


PROHIBIDO 
EL PASO 


B'ax weq chusu'n 


muwirikelik' elahak 
Nuestra expresión lingüístico 


Mupiri p'olp'o, kahwa tohimo хоп Xinko xa kal muwirike 
on oltepet. 


Identifica fonemas, símbolos y grafías de lo Xinka en 
diferentes contextos culturales. 


o 
x 
£ 
x< 


a-u- k- n- i- *- y- h- r- m- o- t- x- p- e- l- ch- 
w- tz'- s- tz- uu- ü- ee- ii- oo- aa- k'- йй 


хап muwirih 


Pronunciando correctamente 


los palabras del Idioma Xinka 
Pula 


Hina mumüya xan norailata “iwxi xani muwirike na 
wirokili xky "apa ‘ih ‘anik xa nah. ünMüya xan 
kúndkila hina papuk , piya' хоп na narilahi. 
Con la ayuda del maestro escuchamos como se pronuncian 
las palabras y repetimos después de el o ella ayudamos 
a los alumnos con dibujos en carteles o bien con objetos 
que estén el aula, 


muwirike 


Na- ni-la. ma-ku 


pa-ri pa-r pa-ri 


El maestro puede practicar por medio de slabos, esto servirá 
para acentuar la pronunciación, ver los patrones fonéticos y 
puedan ser concebidos como tal . Algo muy importante para el 
maestro es que para los sustontivos, verbos, adjetivos el acento 
pronunciativo va a ir antes de la ultima consonante (ma-ku). 


Mupula хап Хїпка 
Practicando el Idioma Xinka 


Amúka (omüka xa walar) 
Na narilata niwa ika piy hina ха’ xan español xik'y 
xan Xinka, mu niwa хоп künükla handa' mupula 
ikal fumalay, asuk hü' mutumu pulakan hapay'a ikal 
asuk ikal xik'y muwirke wiroki. 


o 
x 
= 
x 


li, Ul 


muwirike 


¿ hünüka' lakmaki 'ay' ? 
lakmaki “ay” hina' nin 
¿Sabes contar? 


Piri Cuenta los números conmigo 


Muniwa xa tuurili handa' muwirike na ха’ xan ikal 


B'ax weq chusu'n 


Pari 


muwirike 
= ikal 
uno 


Ikal mux puh 


Solicite a los alumnos que mencionen el nombre del símbolo a una 
sola voz, pueden usar sus manos para poder representarlos, 


Niwa a na kúnúkila хоп ikal ха ikal hando' mupul'a 
paran ikal handa' muamúka xan pi 

Pula Pida a cada uno de los alumnos que participe presentando 
о señalando un objeto que generalmente se presentan en 
pareja o sea en dos. 


Xinka 


na puhli na hura'il 


muwirike 
= Piy' 
dos 


Pida a los alumnos que mencionen el nombre del símbolo a una sola 
voz, pueden usar sus manos рага poder representarios. 


* 


Pida а los alumnos que busquen o señalen objetos que se 


encuentren en el lugar donde están estudiando, explíqueles С 
que los objetos tienen una representación numérica. 5 
5 
эр 
< 
o 
Na kahwa tohima hondo’ na niwa walor = 
or 
muwirike z 
= Walar Š 
o 
tres Walar иної P^ 


"опік xani kahwa tohlmo hiryo 


muwirike 
= hirya 
cuatro hirya tulhooli 


“опік xani kahwa tahlma puh 


mwe DA Q 
= ph 068 


cinco 
Puh hanini 


+ 


" Kuy pulakan 


Narila xa künüklla ika xa рићі xik'y muwirike xa lakmaki 
“ay ika па pux puh 12345 

Muéstreles a los alumnos una de sus monos y cuente en 
voz айа cada uno de los dedos ej: 12,345, 


Muwirike 


o 
x 
= 
x 


12345 


na narilata "ixi na. 
tome ikal, piy', walar, hirya, puh 


La maestra es recuerda los 


Kuy pulakan 


Pula Е maestro pide а los alumnos que osocien los números 
соп los objetos y dibujor el numero que corresponde, 


¿wal ‘ша? 
¿Cuanto hay? 


1 = ikal karwa hoxu 


hirya xurumooli 


2-piy' muuraall 5-puhiuurli З=маіаг Chikwitli 


* 


Xinka 


NJ Mupul'a lahma хап Хїпка 


Conozcamos mas números en el Хіпка 


Amüka en piy' 
Piri mu'wxi, muwirike xan О al 10 


ikal teena хап 0 al 5 


we 0 1 2 3 4 5 


hinxan ikal ру маюг һуа puh 


piy’ teena xan 6 al 10 


6 7 8 9 10 


Tokai — pulwar — hüte  hersar pakin 


Muwirike lahma 


+ Destacamos que los alumnos conozcan los símbolos y 


Logros nombres propios en el idioma Xinka. 


Ф 


Amüka 


Mulahma 


Amüka en piyli xurumooli, xurayahli 


El maestro organiza dos grupos el cual deben el primer 
grupo debe aprenderse los números del 0 al I0 en español, 
y el segundo grupo de la misma manera solo que en el 
idioma Xinka. 

Recortando un pedazo de papel escribiendo el numero y 
nombre con que se representa pasando un integrante de 
cada grupo y el primero mencionon el numero uno en 
español y seguidamente el otro menciona el numero uno 
en el Xinka y asi sucesivamente hasta llegar al diez. 


1 2 
en Español en Xinka 
0 cero 0 hin xon 
1 uno 1 ka 
2 dos 2 py 

3 tres 3 wolar 
4 cuatro 4 hiyo 
5 cinco 5 puh 
6 sek 6 takal 
7 sete 7 pulwar 
8 ocho в һе 
9 пиеме 9 henor 
10 diez 10 pakin 


* 


п Kuy pulakan 


Amüka ха nawuh ura' no lahma handa' hü fi. 


Pi Ordene de forma ascendente los números que están 
desordenados. 
mupiri 
observemos 


о % ша A аа T жж. 3 
Hinxan Puh piy’ takal hersar ikal walar pulwar hiya hüre pakin 


Xinka 


Xa nawuh, ura’ 


K'iira Ordenemos ascendente 


Юа AME MEME MEM ME 
Hinxan Puh рїу' takal hersar ikal walar pulwar hiya hütle pakin 


Kahwa tahlma xa' аһ хап Xinka 
Signos especiales del Xinka 


Pii Ма noriloto imay na kahwa tahlma xo` ah nowitih 


El maestro debe exponer la importancia de los signos 
dentro del idiomo. 


Na glotal niwa ki humuki xa ika wirokili ka" 


La glotal le da mos fuera a una palabra según este 
ubicado. 


B'ax weq chusu'n 


tero = morir. 


x 


hin'akani'xik'i z 
no es igual = 

g 
El signo de la Glotal (') este signo es en el Xinka es un fonema 


mos, que no solo afecta la pronunciación de una palabra sino 
también su significado. 


$ Kuy pulakan 
Na narilata niwa xa tumuki na tuurili, muk'ixi hù 


Pula wiroki tero хіку tero', muhúnú handa' па piy, na 
glotal nuka ki humuki 


Na Wiroki tero hin na glotal nawirike naima tero 
Na wiroki tero' hina’ glotal nawirke поја" tero* 


Xinka 


Piri 


mulero ipla = Ku pal hi fero! = 
quiere bañarse a punto de morir 


$t Muwirike na wiro! 


Amúka 


hina glotal (*) 


чу na'un 
Uchu pa'al Pa'ri 
orobado). 


Todos los alumnos deben de participar practicando este tipo de 
diferencias porque es solo así como se identifican las variantes 
dentro de un idioma. 


B'ax weq chusu'n 


¿Na noriloto munuwo xa na tuurili xik'y xurayohli hondo' 
"kaiwxi ika kuutuki muwirike Xinka xik'y español. 


Piri Ом' Каһпа' Taata 
iO! Ou' Kahna' Taata pulay na xantiwinaali 
yahla ixiih пау 
iO! Ои Kahna' Taata pule'y na Naru xik'y хап "uy 
yahla ixilh пау. 


10! Ои Kahna’ Taata pule'y pa'ri ukxumo, xik'y ха 
Na fa'w'u, xan "anima gra'wa, tumayli, hurakli, na ayahli 


Xinka 


е Oh Creador [. 
Mu'iwxi muwirike 
¡Oh Creador de las alturas y de todo lo que en ellos vive 
¡Oh! Creador de la ета y de los aguas 
y de lodo lo que en ellos vive 


¡Oh! Creador del sol abuelo y de la luna, 
del оге y del espiritu de las plantas y de los animales 


del hombre y de ia mujer 
Pus ч 


El maestro puede dividi el poema en oraciones о foses 
repitiéndolo juntamente con los alumnos respetando los patrones de 
acentuación. 


Ф 


x Muwaki ünhünü xa nawirikih xan Xinka. 


Jugando aprendo а hablar en el Xinka. 


Pink Миша kiwi хоп narilahi xa kúnúkila nela pula na 

úmula hondo' xo паоћік kapul'o, fumuk' na künükio ku 
narlofoka xa Kira na wiroki muomüka ikal verbo 
(waki, киши, müümü) 


Lleve al patio de la escuela a los alumnos para hacer lo que a 
ellos mos les gustan, Todos los alumnos aprenderán a escribir 
una oración, usaran un verbo. (jugar, correr, cantan. 


ünwaki hina' an ayanli 
Yo juego con mis hermanos 


cL 
A 


kuru teena' ün ulakan 
те gusta correr mucho 


Antes de construir una oración en Xinka debemos saber 
su estructuro, primero tomamos en cuenta al verbo, el 
objetivo y por ultimo el sujeto o paciente. 

z 


Niwak 


ünwaki hina’ an ayanli 
Verbo objetivo sujeto 


Kuy pulakan 


Küürü na wirokiili 
ка Completa los oraciones 


1. Mukaoy' teeno' na tzeheele 


o 
x 
= 
>< 


hohilli mukuuru fivix 


2. Nuk'ey' na tolatili 


С] 


muuraali 


Niwa xa künükila handa’ mukiira na wiroki 


Pida a los alumnos que repasen cada palabra, 


] Muhünü xa al nawirikih 


Conociendo mas sobre nuestro idioma ë 
A ¿ka 3 
Na noriloto muima' xa kúnúkila hondo' 'uko' húnú @ 
Рій wirokiili xan nowirikih xik'y anima", 2 
El maestro indica а los alumnos que hay que conocer 'G 
mos palabras del idioma Xinka y su pronunciación. š 
А o 
2 og 
muwirike >: 
х 
Pula A 5 
amúka sumaya mk 


GS 


huwa 


naki 


- 
Na narlata muwirke na wiroki hina tuurili xky na mu ima Ye 
hondo' na wiroki hù ikal , pu'a, hurakli, xik'y tumayli. g 
Recuerde que la acentuación pronunciativa va antes de la ultima 
consonante, a escepcion de las palabras que llevan glotal С) la 
fuerza va en donde se encuentre este fonemo('). 


y Na wirix хап wirokili Xinka 
la raíz de las palabras Xinkas 


PE па пойсіа mu ima xa künükla hondo' `uka' папас" 
paran xa na wirokill, 


`uko' wirokili iipan handa' Kkiix'u xan verbos, pool 
xa hurokli k, xa ti. 


muwirike xuka'hi (xuka') 


hurak pul'a 


Xinka 


xuka'hi xuka’ 


partícula 


raíz 


Фф Aca vemos que la partícula hi convierte al verbo en lugar 


Niwak (sustantivo), donde se realiza la acción. 


Ф 


Mupiri na wiroki iipan “ta " 


Veamos la porticulo "ta" 


Hü wiroki їрап muhooro na wirix xan verbo narila, na 
woxali по wiroki їроп "ta" muk'ix'u xa ikal sustantivo 
na hurok handa’ pul'a па amúko. 

Esta partícula tiene su raíz en el verbo enseñar, al agregarle 
la particula ta se convierte en un sustantivo ya que se 
refiere a la persona que realza la acción. 


nawirike narilata (narlla) es el verbo enseñar 


B'ax weq chusu'n 


dl 
Esta es otra manera de descubrir e identificar la raíz de Ü 
uno palabra dentro del Xinko, = 
To/la = convierte al verbo en persona. 
Niwak Hi = convierte al verbo en lugar. 


Xinka 


Kuy pulakan 
Amüko xa puh 


Amüka Na noriloto niwa тирїї na wiroki хоп xaaru ха na 
piya, xa ka' ta' para па wir xa ikal міток. 
Kira hina ikal lápiz , хата хап wiroki xik'y pirik отша" na 


verbo lükü. 
: gs 
1. Tero xuka' xan 2. Tero wirike hina" 
xuka'hi nanin narilata 
B 
3. hin narilata juan 4. Xa ki 'ulka' na narilahi 


— 
5. Na 'umaata pülüyey' nen 


i Muhünü xa pluralizar 
Aprendiendo a pluralizar 


Pii Xolkiya "li o le”, haa tumu ха vocal hù muk'ix'u xa 
piy' xik'y mupul'a "li o le". 
Agregamos" li o le 


Hurak hurakli 


Makuuli 


Debemos saber que de acuerdo a su pronunciación las 


vocales se dividen en altos ( ішо), centrales ( e, o, a), 

bajas ( ü, а ). Siempre en una palobro van a ir solo 

vocales altas, solo centrales o solo bajas, a excepción de 
Niwak a vocal (a) que aparece en los tres opciones. 


тик'и xa teenan na wirokiili 


Conviertiendo en muchos las palabras 


Pula 
na Kúnúkila amúko, waxali na pluralizaador pirika 
xan hünü pikan 
ixi (recordar) 
altas ( іцо), centrales ( e, o, а), Бооз (à, a ). 

tz 


pluralizando 


a = 


amüka na wiro! 


Xinka 


Walar Sumaya, 
Tres cangrejos 


a 
2. коне монм 
Š 


= 
= 
< 
z 
минам Мпа tuuri ___ #5 


Juego con los niños 


Para reafirmar lo aprendido puede preguntar а los alumnos que 
palabras pluralizaron y que fue lo que agregaron para convertirlos 
еп varios. 


Ф 


Mupiri xik'y mulüknü па Хїпка 


Leyendo y comprendiendo el Xinka 
Pii — Muamüka wirokili mupul'a prefijos xiky sufjos xo па 
майт, muamüka pronombres xan verbos. 
4 
à Prefijos ( ün, ko, mu ) la acción no һа sido terminada 
S verbos 
Kira 
Ünwirike nah 


каатйка пока 


mu'akuki xa-n waya' nah L 


Solicite a los alumnos que veon con mucho cuidado estos ejemplos 
y luego explíqueles como funcionan estas partículas. 


B'ax weq chusu'n 


Nawirike xa sufijo хап verbos 


Hablemos de sufijos en los verbos. 

Sufijos (nka.y) la acción ya ha sido terminada 
Xukay һам Maaray 'anik kakuru 

Conió aguacate descanzaron ahora conen 


A 


Pul'aka nah 
Ela trabajó 


K'lira 


Xinka 


Escuchamos y pronunciamos los verbos y explicamos que los sufjos von 
al final de un verbo. 


* 


Kuy pulakan 


c 
(Amüko xon piy) ` 
огпйка na verbos.Nelo no prefijos amúka(ún= yo, ка 2 
= usted, mu= el ej. 5 
< kÉ 
бп тард o 
— Ün — rrürü (cortan) — ——— кши (correr) 
Corto o 
- "PER or 
— Maria (enseño — — — müümü(canto) = P 
x 
waki (jugar) апта (сопа) ОЁ 
P5 


Amüka na verbos, 
Nela no sufijos amüka (n = yo, ka = usted, y = el, 


ela, lo.ej 
теша je — kuru 
Cora 
Narila müümü 
- 
жап — lhma — Ко) 


El maestro puede explicar que de acuerdo а la composición уа 
sea prefjos o sufjos el significado del verbo cambia en tiempo, 
terminado o inconcluso. 


Leyendo el cuento “El boño del Sol “ 


El baño del Sol 


El sol quería bañarse , porque tenía color. 
Levaba el calor por adentro, a luna se lo advirtió 
el sol no le hizo coso, ni siquiera la escucho, 
Porque el calor que tenia le quitaba la razón, 

Y al caer la tarde, se tiro al mar y se ahogo. 


ipal'a Xan pari nah 


Xinka 


kuy iplah pari nah, han ‘сі muhooro kayaya". 
Turay nela' xa' ah na kayaya', imay' na pa'wa. 
Hin pula'y "ixwi' pari nah, hin хм", 
Нап 'al waraka na hünü pari nah, 
$t Xik'y waxta na tz'umah , wüf'ak xan xaaru 
Muk'ira na wiroki nela wirike xlk'y muk'ira na mupula 


Amúka уу nuk'o па hünü no mupula na piy' nawirkih. 


ipal'a Xan pari nah 


kuy iplah pari nah, han “al muhooro kayaya" 


'axuka xik'y waxaliki 


comidas y vestuarios 


muwirike waxaliki lik 


pronunciando nuestras prendas 


Turu'tz 


'axuka lik 


Nuestras comidas 


A. 4 


Mihya хап iwaxte. "uy waakax 
Galina en pepita lecho de vaca 


. z == m 


Tamal de chipilin 


роп тари 
tortila caliente 


ít Kuy Pulakan 


Amüka (отка xan ply) 
`urlulo па woroki mutz'ürü xky mumaxa na woxakili 
Ку 'oxukaali na altepet. 


Completemos la oración recortando y pegondo figuras que 
representen vestuario y comidos propias de la comunidad. 


E 
Hooro ikal, taatita nah 


El abuelo tiene un coton 


Tura, ü noh 


Ello trae blusa y falda 


Мириїо, е Maria xiky Lola 


Maria y Lola hacen tortillas 


Xinka 


Kol p'olp'o хап xinkq 


algunos fonemas en el Xinka. c 
E Z 3 
Pid па norllata imey xan p'olp'o xan Xinka, musamu kal @ 
p'olp'o. 2 
el maestro explica Io importante de los sonidos en el еко, 'G Ë 
tomaremos olgunos fonemas en particular. 
o 
or 
p'olp'o muwirike z 
кс ана х} 
РИК a 
атша za 


Suave, relajado 

u И eve porgue 
pasa por la 
glotis 

, , 


Los alumnos junto al maestro repetirán a una voz la pronunciación 


de los fonemos. 


Р Kuy pulakan 


Mu'ixwi xik'y muwirike 


Pula 
Se 7 
o — 
x 
= 
I id. É 
A) u 


tuhlo 


muk'iri ikal wiroki, mu'ixwi na muwiriki хіку muimey 
hina no narllato, 


Leemos cada palabra , escuchamos la pronunciación y 
repefimos después de el maestro 


Notemos la diferencia en los sonidos como se escriben y 
pronuncian. 


¿Muhi imey handa’ aahú, handa' hin? 
Niwak 


Veamos dos partículas afirmativas muy importantes en el 
Xinko 


М) Ahù =s Hin = no 


Piri 


¿Imaka' harna? 
aahü 


¿estos enfermo? si 


¿Tero wirike nah? 
hin 


¿Quieres platicar? no 


— 


* Ë 


B'ax weq chusu'n 


l^ Kuy Pulakan 


> микїп tumu хап wiroki "aahü - hin" hur ki, hina na 


Kira,  müya narilata. 


Aahi 


1. mupiri na hura'in 


Los ojos leen 


Xinka 


2. muwirike na mihya 
Los gallinas hablan 


na wer'en xik'y koy 


3. tumaylii 


el sapo y el caballo son animalels 


4. muixpak xan súma na pari 


el sol sale en la noche 


5. muxuka hulape' na Miguel 


Miguel come tamal de viaje 


Es importante pronunciar lo que escribimos e identificar 
significados. 


* 


- hin 


sus 


tz'ama mento 


Conversaciones saludables сЁ 
3 
Pula E 
Мориа handa' na kúnúkila pata хата na wirokili y ЭЁ 
amüka xa muwirike miiku xik'y xiki pori. $5 š 
сї 
¿hondo' mupula? muk iiri š $ 
¿Que haces? 
x 
Ej: 
co 
Хап! yanak narilata Hurum num, pahtanay 


Como esta maesta 


du | 


"uka' narila 'alape Hin хап 
Mañana hay clases 


Ixiwaixlin 


Mis experiencias 


Pula Мориа wirke хап narilahi xan kiwi, muamúka ikal 
verbo nela muimey, pota xoma kal wirokili xani, 
(pari, tero, müümü) 


muimey 

o 
x 
с 
x< 

Yo comi tamal de viaje y dos. Mi mama y mi papa tienen tres hijos 

'axukay piy' hulape katero walar na`un па nana 

xik'y taata 


yo tengo hambre pedro. Vamos Andres, no quiero. 
üntero numa Pero Hin mutero, kuy Andres 


Platicamos ya sea en la escuela о соза y platicamos sobre las 
acciones que hacen por costumbre y acciones que se hacen en el 
momento 


* 


в Muhünü хап ayanli 


Of'ok Aprendiendo a ser amigos 
xaha 


Amüka na piy' muwirikih nela wirki na xaha xik'y pata 
xama xik'y Hünü huxi. 


т Muhúnú nin, naka 


Muwirike xik'y muamükaali 


k 4 


Pula" 


o 
x 
= Nin' yo soy Naka = usted, es, tu eres, vos sos 
x< 
AE, i 
Nak = el es, ella es, lo темек “ay 


nosotros somos, inclusivo (3p.3p) 


di 


Nehlek naahlik = ellos son 
nosotros somos posesivo (3р. 2р) 


Tomamos en cuento los pronombres personales el cual conoceremos 
y pronunciaremos juntamente con el maestro y la ayuda de carteles 
pegados dentro del aula de closes y socialzamos con los niños y 
niñas. 


* 


Mupiri na ayanli 


Describo a mis amigos 


Pirik 
атша 


1. Ikal künükila nin 2. An narilata nah 
Soy un alumno Ella es mi maestra. 
3. Ki tztamah ayan nah 4. Xa' ak xan tz'ehe naka 
B es muy buen hermno Somos de Chiquimullla 


5. Mutuy ta' xan tz'imaha 6. Xa ак xan plya' пеећек 


neehlek 'ay Somos de Ixhuatan 
Elos vienen de Guazacapan 


* Ë 


Xinka 


Muwirikih lik 
Nuestro lenguaje 


Nala muwirki lik, omükooli, 
рога las partes de nuestro cuerpo, utilizaremos 


sufijos poseedores 
п=уо, ka-su o de usted, h= el o ella, k-nuestro, 
ka-ay-ustedes, h/lik-ellos o ellas. 


E 
1 
Manmn mutih na'un puhka 
M oído ei peio de aa su dedo 


Ie 


Waprlik Караата'ау 
Nuestros ples los hombros de ustedes 


i- Nela na sustantivos amüka 
Para los sustantivos usaremos 


Piri 


prefijos poseedores 


an/n=yo, kazde El o de usted, Mu=el o ella, 


ka-ay-ustedes, mu-lik-nuestros. 


— 
an otek kaxapun Muaxuka' 
micama su jobon/el jabon de usted ¡a comida de ela 
— 
xuwiklikaay mumixtunilik 
Los escobas de ustedes nuestros gatos 


° Ë 


B'ax weq chusu'n 


o 
x 
= 
>< 


Атіка 


Dramatización 


(Amüko хоп ру) 
Amüko ol na imey ¿hondo' mupula?.¿xa nah hü? 


Trabojoron sobre cuestionamientos que hacen? ¿De 
quien son?. 


¿hando' mupula? 


Quo hacen 
Xuwik neehlek 
Nosolros, barremos 
¿xa nah hü? 
De quien 
Son lo tambores 


Na tuntunlik 
Los tambores son nuestros 


Múnahli хап analtepet 


Frutas de mi comunidad с Ё 
" а 
Pin muwirike 2 š 
o 
o 
or 
z 
x 
D 
с 
Рима 'aranxax "UH 
platano naranja уйе 
z hs ` 
p= «E 
— + A 
—= 
wika раакї ‘uchun 


chllacayote piña papaya 


т Amúka hina antaata 
Trabajo con mi papa 


Pula 
Muniwa na künükla handa' kuy taoyi xa an tata xa 
риа ко! amúka hina lik, 

Pida al alumno que acompañe а sus padres a hacer 
cualquier actividad cotidiana con ellos, 


Xinka 


Mupüpü na xikwit 
Llenamos el canasto 


Puede ayudarle a visualizar con la ayuda de sus padres los nombres 
propios de los utensilios, por ej: el guacal, la cal, la leña, el azadón, 
el canasto, el banco u otros. 


* 


Миһйпй ха тирип 


Aprendiendo а ubicomos 


Muhünü xa k'ira no wirokili: (tuxku , axin salka, por'o,ol, 
Pil хоп tiwina, хака, xooru 


lejos o cerca, debajo, encima, adelante, ariba, abajo. 


Mupiri, muwirike 


al xan tiwina xak'a 
adelante. ariba 


Xinka 


Amúka 


Kuy pulakan 


Mupiri xik'y muimey 


Vemos y respondemos 


Muniwa xa kal, handa' хоп popuk, muk'ira хоп xa' 
handa' narilata nah kapula, mutuk'u na papuk hina 
xurumuuli. Muhünü na wirke muk'ira хап papuk. 
pida a cada uno,que en una cartulino, dibujen de acuerdo. 
ol nombre que el maestro les dio, luego intercambian los 
dibujos los muchachos. identificara el mensaje, escribiéndolo 
en el cartel. 


(al, par'a, xan tiwina, xaaru) 


">. 


muk'iiri na xa' xik'y muwirike 


escribir el nombre y pronunciar 


| muhünü na puntos cardinales 
Aprendiéndonos los puntos cardinales 


Na narilata imey xa künükia hondo' na hin muhünü 
Piri хоп puntos cardinales, hin húnú ka' hi' yanak, hin nela 

ka" hf kuy ka to’. 

El maestro indica а los alumnos que sin el conocimiento 

de los puntos cardinales, no sabemos donde estamos, ni 

para donde vamos. 


Woona tawu 
N 


Yowo'kpori o Е Ixpokpori 


Muwirike па k'iri hina narilata: 


Kuy pulakan 


Cha'hmaki 


Pula señalar 


Ка’ ta’ ixpak ра! 


Donde sale el sol 


Xinka 


їхрака na tawu 


De donde viene el aire 


Ka' ta' yawak pari 


Donde se esconde el sol 


Ka’ ta” хап xaaru 


donde esta el mar 


En el patio de la escuela, pida a los niños que señalen las cuatro 
direcciones cardinales mencionando los nombres en el Español y en 
el Xinka, de acuerdo a las preguntas. 


* 


Muhünü па colores 
( Identificando los colores 


£ 
3 
Piri SE 
Narlata nah типайа xiky imey xa na tuuril na R 
Colores o 
PP o 
muwirike Ф 
z 
x 
ор 
ak 
тен tolo" me'e 


'ololo' súma 


Kuy pulakan 


Na tuurili mupulo kira no muhünü na mupuri 


los niños deberán pintor los cuadros de acuerdo o la 
respuesta. 


Pula 


Xa handa' color хап kama 
De que color es lo sangre 


o 
x 
= 
x 


xa handa' color хап pari 
De que color es el sol 


na color xan ixiwo'ih 
el color de la naturaleza. 


xani хап іта 
Сото esla noche 


na color хап k'uunu' 
El color de las nubes 


Resuelva cualquier duda con el alumno. 


l xani tz'aawa хап colores 


сото nacen los colores 


Кіа norilata nah imey xani tzaawa xan colores handa' 
munuka na altepet Xinka, nela muhünü. 


ixpak pari 


Yawa'k pari ixpak pari 


тї 


Suru'ru 


Amúka hina tuurilli na muwirike xan puntos cardinales 


Kuy pulakan 


Pula pido ol alumno dibujar una flecha dentro del cuadro еп 
dirección a donde corresponden los colores de los puntos 
cardinales. 


o 
x 
= 
>< 


ka’ ta” hi na me'e 


¿Donde ubicamos el verde? 


ka' ta' hi na color tz'iriri 


¿Dónde ubicamos al color rojo? L J 


ka' ta' hi color súma 


¿Dónde ubicamos al color negro? 


Ka' ta’ hi na color tolo’ 


¿Dónde ubicamos al color amarillo? 


Muhünü па ха' хап colores 


c 
Narllata munorilo al na muhünü xan colores хасти па 2 
hünü nawirkih. 3 
El maestro ensena sobre los significados de los colores bojo 5 š 
la cosmivision xinko. : 
o 
o 
m > 
x 
OE 
Minaki, na pori “kama, uy, ixiwa* m 
E amanecer, e dia, el sot Sangre, agua, vida 
TA E 
Maari, tz'awa' na 'uy, na nanita ixiwa'ih, 
Oscuridad, el descanzo, tawu 
шери nacimiento de agua, 


la madre naturaleza, el aire 


на ayahla, naru 
EI almo, el espiritu, la pureza, 
la mujer, а tierra. 


КЕТА IXIMULEW. 


Мара Lingöistico de Guatemala 
idiomas mayus xinka y quriluna 


